Jingle Bells

Jingle Bells, Jingle Bells, Jingle all the way.
Oh what fun it is to ride in a one horse open sleigh!

Jingle Bells, Jingle Bells, Jingle all the way.

Oh what fun it is to ride in a one horse open sleigh!
Oh what fun it is to ride in a one horse open sleigh!

Up on the housetop

Up on the housetop reindeer pause,

Out jumps good old Santa Claus;

Down through the chimney with lots of toys,
All for the little ones, Christmas joys.

Ho, ho, ho! Who wouldn’t go!
Ho, ho, ho! Who wouldn’t go!

Up on the housetop, click, click, click,
Down through the chimney with good Saint Nick.



All 1 want for Christmas

| don’t want a lot for Christmas,
There is just one thing | need.

| don’t care about the presents

Underneath the Christmas tree.

| just want you for my own,
More than you could ever know.
Make my wish come true.

All | want for Christmas is you.

| don’t want a lot for Christmas,
There is just one thing | need (and I)
Don’t care about the presents
Underneath the Christmas tree.

| just want you for my own,
More than you could ever know.
Make my wish come true.

All | want for Christmas is you.
You, baby.

All the lights are shining so brightly everywhere (so brightly, baby).
And the sound of children’s laughter fills the air.

And everyone is singing,

| hear those sleigh bells ringing.

Santa, won’t you bring me the one | really need?

Won'’t you please bring my baby to me?

Oh, I don’t want a lot for Christmas,
This is all I'm asking for.

| just wanna see my baby

Standing right outside my door.

Oh, | just want you for my own,

More than you could ever know.

Make my wish come true.

Oh, baby, all | want for Christmas is you.
You, baby.

3x All | want for Christmas is you.



Die Schone und das Biest

Marchen schreibt die Zeit,
Immer wieder wabhr.

Eben kaum gekannt,
Dann doch zugewandt,
Unerwartet klar.

Wandel nur zu zweit,

Eh es sich erschlieft.
Beiden war so bang,

Dann ganz ohne Zwang.
Die Schéne und das Biest.

Ewig wie die Zeit,
Ewig und beredt,
Ewig altbekannt,

Ewig imposant,

Wie die Sonn aufgeht.

Wie das Licht der Sonn’
Strahlend sich erliegt.
Marchen schreibt die Zeit
In des Dichters Kleid,

Die Schéne und das Biest.
Marchen schreibt die Zeit
In des Dichters Kleid,

Die Schéne und das Biest.



Frosty, the show man

Frosty, the snow man was a jolly happy soul,
With a corn cob pipe and a button nose and two eyes made out of coal.

Frosty, the snow man is a fairy tale they say,

He was made of snow, but the children know how he came to life one day.
There must have been some magic in that old silk hat they found.

For when they placed it on his head, he began to dance around.

Oh, Frosty, the snow man was alive as he could be.
And the children say, he could laugh and play just the same as you and me.

Thumpety, thump, thump,
thumpety, thump, thump.
Look at Frosty go.
Thumpety, thump, thump,
thumpety, thump, thump.
Over the hills of snow.



Frohliche Weihnacht iiberall

Fréhliche Weihnacht tberall!

Toénet durch die Lifte froher Schall.
Weihnachtston, Weihnachtsbaum,
Weihnachtsduft in jedem Raum!
Fréhliche Weihnacht Gberall!

Toénet durch die Lifte froher Schall.

Darum alle stimmet in den Jubelton,
Denn es kommt das Licht der Welt von des Vaters Thron.

Fréhliche Weihnacht Gberall!

Tonet durch die Lifte froher Schall.
Weihnachtston, Weihnachtsbaum,
Weihnachtsduft in jedem Raum!
Fréhliche Weihnacht tberall!

Tonet durch die Lifte froher Schall.

Licht auf dunklem Wege, unser Licht bist du,
Denn du fuhrst, die dir vertraun, ein zur sel'gen Ruh.

Fréhliche Weihnacht tberall!

Tonet durch die Lifte froher Schall.
Weihnachtston, Weihnachtsbaum,
Weihnachtsduft in jedem Raum!
Fréhliche Weihnacht tberall!

Tonet durch die Lifte froher Schall.

Alle Jahre wieder

Alle Jahre wieder,
kommt das Christuskind
auf die Erde nieder,

wo wir Menschen sind.

Kehrt mit seinem Segen
ein in jedes Haus.

geht auf allen Wegen
mit uns ein und aus.



Lasst uns froh und munter sein

Lasst uns froh und munter sein,
und uns recht von Herzen freun!

Lustig, lustig, traleraleral!
Bald ist Nikolaus Abend da,
bald ist Nikolaus Abend da!

Dann stell ich den Teller auf,
Nik'laus legt gewil3 was drauf.

Lustig, lustig, traleralera!

Bald ist Nikolaus Abend da,
bald ist Nikolaus Abend dal!

Schneeflockchen

Schneefléckchen, WeiBrockchen,
wann kommst du geschneit?

Du wohnst in den Wolken,

dein Weg ist so weit.

Komm setz dich ans Fenster,
du lieblicher Stern,

malst Blumen und Blatter,
wir haben dich gern.



Kling, Gléckchen

Kling, Gléckchen, klingelingeling,
kling, Gléckchen, kling!

Lasst mich ein, ihr Kinder,
ist so kalt der Winter,
offnet mir die Turen,

lasst mich nicht erfrieren.

Kling, Gléckchen, klingelingeling,
kling, Gléckchen, kling!

Kling, Gléckchen, klingelingeling,
kling, Gléckehen, kling!

Madchen hort und Bubchen,
macht mir auf das Stlibchen,
bring’ euch milde Gaben,
sollt’ euch dran erlaben.

Kling, Gléckchen, klingelingeling,
kling, Gléckehen, kling!

lhr Kinderlein kommet

Ihr Kinderlein kommet, o kommet doch all!

Zur Krippe her kommet in Bethlehems Stall.
Und seht, was in dieser hochheiligen Nacht,
der Vater im Himmel flr Freude uns macht.

Oh, seht in der Krippe im nachtlichen Stall,

seht hier bei des Lichtleins hellglanzendem Strahl
in reinlichen Windeln das himmlische Kind

viel schéner und holder als Engel es sind.



Let it show

Oh, the weather outside is frightful,
But the fire is so delightful,

And since we've no place to go,
Let it snow, let it snow, let it snow!

It doesn’t show signs of stopping,
And | brought some corn for popping,
The lights are turned way down low,
Let it snow, let it snow, let it snow!

When we finally kiss goodnight,
How I'll hate going out in the storm!
But if you'll really hold me tight,

All the way home I'll be warm.

The fire is slowly dying

And my dear we’re still goodbyeing,
But as long as you love me so,

Let it snow, let it snow, let it snow!

When we finally kiss goodnight,
How I'll hate going out in the storm!
But if you'll really hold me tight,

All the way home I'll be warm.

The fire is slowly dying

And my dear we’re still goodbyeing,
But as long as you love me so,

Let it snow, let it snow, let it snow!



Rudoph, the red-nosed reindeer

You know Dasher and Dancer and Prancer and Vixen,
Comet and Cupid and Donner and Blitzen,
But do you recall the most famous reindeer of all.

Rudolph, the red-nosed reindeer
Head a very shiny nose,

And if you ever say it,

You would even say it glows.

And all of the other reindeer

Used to laugh and call him names,
They never let poor Rudolph

Join in Andy reindeer games.

Then one foggy Christmas Eve,
Santa came to say,

,Rudolph, with your nose so bright,
Won'’t you guide my sleigh tonight?“

Then how the reindeer loved him
As they shouted with glee:
»,Rudolph, the red-nosed reindeer,
You'll go down in history!®

Then one foggy Christmas Eve,
Santa came to say,

»-Rudolph, with your nose so bright,
Won'’t you guide my sleigh tonight?“

Then how the reindeer loved him
As they shouted with glee:
,Rudolph, the red-nosed reindeer,
You'll go down in history!®



We wish you a Merry Christmas

We wish you a Merry Christmas,
We wish you a Merry Christmas,
We wish you a Merry Christmas,
And a happy New Year.

Good tidings we bring

To you and your Kin,

Good tidings for Christmas

And a happy New Year.

We all know that Santa’s coming,
We all know that Santa’s coming,
We all know that Santa’s coming,
And soon will be here.

Good tidings we bring

To you and your kin,

Good tidings for Christmas
And a happy New Year.

We wish you a Merry Christmas,
We wish you a Merry Christmas,
We wish you a Merry Christmas,
And a happy New Year.

Good tidings for Christmas
And a happy New Year.



